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Abstract.

Background: Among numerous issues of differentiated teaching, the problem of building competence in oral monologic
production in Law students — considering the level of independence and knowledge of students — has not been studied in depth
yet. This causes difficulties for providing qualitative foreign language (FL) education to Law majors who have not attained the
appropriate level in FL communicative competence in conditions of homogenous training groups.

Purpose. The article aims to define objectives and content of differentiated teaching of English oral monologic production
to Law students.

Results. The paper has proved that Law students shall be able to make up monologues in the genre of report-presen-
tation of the three functional types, i.e. narration, description, reasoning (justification and retraction), having mastered their
lingual and extralingual peculiarities. Lexico-semantic and grammatical characteristics of each of the three functional types of
monologues have been defined. The report-presentation is determined as a short report up to ten minutes (based on well-stud-
ied sources of information) supported with the demonstration of the objects, which are the subject matter of the report. The
triad of the categories of monologic production is essential when teaching law students, namely those of the quantity of infor-
mation, the quality of information and the means of information submission.

To enhance English monologic production skills in Law students, individual and psychological characteristics of learners,
their cognitive needs, communicative abilities, motivation, independence, professional mindset as well as professional activity
should be taken into account.

Discussion. A set of criteria to evaluate the outcomes of the learning process and assess individual progress of students
has been developed. The following criteria as for the assessment of spontaneous oral production were defined: the ease of
production, the scope of the utterance, the meaningful completeness and the level of realization of the communicative intent,
the contextual and grammatical integrity, linguistic literacy. Prepared oral production was evaluated based on the criteria of
informativeness, adherence to the compositional peculiarities of a certain functional type of a report, the contextual complete-
ness and the level of realization of communicative intent, the contextual and grammatical integrity, linguistic literacy). The
category of the quantity of information provides for the integration of monologic production with professional knowlege of a
lawyer who has to be able to use both: declarative and procedural knowledge — facts, data, models as well as the algorithms
of solving professional tasks. While developing monologues, a Law student shall represent the sufficient amount of information
for the theme exposure, for the justification or retraction of their thoughts. The category of quality of information in the lawyer’s
speech is regulated by the criteria of relevance and novelty. According to the category of the means of information submission,
the student has to choose those verbal means of communication, which can reflect the author’s idea, can be appropriately
understood by native speakers, correspond to the style of communication, provide its cohesion and coherence.

Keywords: objectives and content of teaching, oral monologic production, differentiated teaching, report-presentation,
individual results, skills and abilities of students, training of students.
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KOMIMJIEKC BIMPAB ANA ®OPMYBAHHA AHIMNMOMOBHUX MPOCOAUYHUX HABUYOK Y
rOBOPIHHI YYHIB CTAPLUUX KITACIB 3ATrAJIbHOOCBITHIX LUK

Y cmammi eu3Ha4yeHO posib 807100iHHST MPOCOOUYHUMU HagUYKaMUu yCHO20 aHarliticbKo20 MOBJIEHHS ONMuUCcaHo
OCHOBHI WIIsIXU iXHb020 (hOpMyB8aHHS 8 yYHIi8 crnapuiux Knacie 3a2asibHoOoC8imHix wikin. lNpoaHarnizoeaHi pobomu
8iMYU3HAHUX ma 3apybiXKHUX YYEHUX i3 8U3HAYEHHS KOMIMOHEHMHO20 cKady MpOCOOUYHOI KOMIEMeHMHOCi
YYHig, sIKI sug4aromb aHenilicbKy MO8y 8 crmaplluX Kracax 3a2afibHooceimHix wkin. [uneHy yeazgy asmopis rpu-
eepmace aHani3 ocobnueocmeli pearnizayii KOXXHO20 KOMIMOHEHMY aHarliliCbKOI MpoCcoOUYHOI CK1ado8oi, CXoxicmb
ma 8iOMIHHICMb peani3auii KOXXHO20 3 HUX 8 aHasiliCbKill ma yKpaiHCbKIil Mo8ax ma 3arporioHo08aHO KOMIIIEKC
eripas ma 3ag0aHb O5isi yOOCKOHaNIeHHST 807/100iHHST aHasliliCbKOK MPOCOOUYHOK CKIad080K YYHSIMU Cmapuuux

Kriacie 3a2aribHOOC8IMHIX WKIfl.

Knroyosi cnoea: Hag4aHHs npocoOdil, iHmoHauyis, mpocoduyHa KoOMNemeHmHicmeb y4Hie, MpocoOuyYHa cKknado-
8a aHasilicbKo2o MOBIIeHHS, MPOCOOUYHUL KOMIOHEHM SKOCMI 8UMOBU.

NMocTtaHOBKa NMpobnemMun Ta akTyasnbHICTb
[AocnimKeHHA. 3rigHO 3 YMHHMMMKM nporpama-
MW OJ19 3aranbHOOCBITHIX HaBYanbHUX 3aknagis
YYHi CTapLUOl LUKONM MatoTb BOMOAITU He nuile
rpamMaTUYHMM | NEKCMYHUM acnekTtamum MOBM,
ane M ymitTm (QOHETUYHO NpaBUSTIbHO OOpPM-
noBaTU CBOE BnacHe MOBMeHHs. MeTa HaB4aH-
HA (POHETMKM nondrae y ToMmy, o0 3aknactu
y [JoBrotpusany naMm’aTb YYHIB HOPMaTUBHWUNA
CKnaz BUMOBHUX enemMeHTiB (poHeM Ta iIHTOHeM)
Ta aBTOMartusdyBaTu iX Bigbip i KOMBiHyBaHHS.
Y npoueci 0BONOAIHHSA iIHO3EeMHOI MOBW BiAMNOBIA-
Hi HaBMYKM MOBUHHI NOCTINHO BAOCKOHaNBaTU-
CS i JOCArTM CBOIO HAaNBULLIOTO PiBHA 40 MOMEHTY
3aKiHYEeHHSA HaBYaHHS Y 3aranbHOOCBITHBOMY Ha-
BYanNbHOMY 3aknagi. HaTomiCTb CnocTepeXeHHs
3a HaB4albHMM MPOLIECOM CBigYaTb Npo Te, Wo
piBEHb BOMNOAIHHA MPOCOANYHOI KOMMETEHTHI-
CTIO YYHIB CTapLUOl LUKONM OO MOMEHTY 3aKiH-
YEHHS HaBYaHHA € JOCUTb HU3bKMM, crieuianbHi
BMpaBu Ta 3aBOaHHA ONs YOOCKOHanNeHHsa npo-
COONYHMX HABUYOK YYHIB B MigpyYHUKAX Malxe
He npeacTaBfeHi, Wo 3yMOBIOE aKTyanbHICTb
PO3pobKM SIKICHO HOBMX Migxodis A0 hopMyBaH-
HSA NPOCOANYHMX HABUYOK B FOBOPIHHI YYHIB cTap-
LUMX Knaci..

AHani3 ocTaHHix pocnimkeHb. [lpocogis
€ HEeBiJ’EMHUM CKMNagHUKOM Mpouecy roBOpiH-
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HS, aKe NPOCOOUNYHO-IHTOHALIMHI KOMMNOHEHTH,
B34Ti Y KOMMJIEKCI, HE NMLLE JonomMaratoTb nepe-
JaBaTn OymKuW, ane i gogakTb NcuMxo-emoLinHe
3abapBneHHs BUCMNOBMOBaHHIO, BUKNUKAKOTL 3a-
LliKaBNeHiCTb KOMYHIKaTopiB Ta peuunieHTiB ag-
pecoBaHoI 0 HUX iHdopmauieto (KoBanescbka,
2011).

BuByeHHA npocogii 3a3Hano nomiTHUX 3MiH
3a OCTaHHIM 4Yac cepeq aBTOpiB 3 MpuUKNagHol
NIHrBICTUKM, @ NOHATTA «NPOCOAIA» OTPUMano Be-
NKe MOLUMPEHHS 1 BOQHOYAC Pi3HE TiyMadYeHHs
(A. M. AnTunosa, B. A. Bacunees, J1. B. Benunu-
koBa, M. TI1. Osopxeubka, . O. dyb6oBcbkun,
A. A. Kanuta, T. M. Kopornboga, B. FO. Mapalyyk,
H. [J. Csito3apoBa, M. O. Cokonosa, R. Lado,
K. Pike, D. Bolinger, D. Chrystal). 3 meTtoto no-
KpawaHHs iHTOHAUiINHOT BMPA3HOCTI MOBIIEHHSA
CTBOPEHO CcreLianbHi KOMM'KOTEPHI Nporpamu s
aHanisy 3BYKOBMX TEKCTIB Ta HaBYaHHA ooHETU-
kn («TONI» Ta «Plato» J A Maidment, «Speech
analyzer» T. Taguchi, «Praat» P.Boersma Ta
D. Weenink, «WASP» M. Huckvale, «Sheep &
ship» T. Bowyer), Hapasi 30iiCHEHO MOXITMBICTb
YCMiLIHOI MepeBipKM YCHOTO MOBMEHHSA 3a [0-
NMOMOIOI0 3aCTOCYBaHHS KOMMIOTEPHUX CUCTEM
KonekTuBaMun po3poOHMKIB MOBHMX TecTiB. 3o0-
kpema, M. Kanane ta M. CeenH (Canale, Swain)
Bi43HaA4atoTb, WO came no cobi yCHe MOBIEHHSA
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€ CKNagHUm sIBULLIEM, Ta BUAINAOTb iHTOHALINHI
HaBWYKM SIK HEOOXigHY YMOBY OBONOAIHHA YMiH-
HSM FOBOPUTM iHO3EMHOK MOBOIO.

Ha Hawy gymky, nuTaHHsa po3pobku edek-
TUMBHUX LUASIXiB POPMYBaHHS NPOCOANYHOI CKNna-
AOBOI @HMMINCBbKOr0 YCHOIO MOBMEHHS € KOH4Ye
aKkTyanbHMM, NpPO O CBIgYNTL Uina HM3Ka dhak-
TopiB. NMo-nepLue, TecTyBaHHS YCHOrO MOBMEHHS
cTae Ginbw 06’eKTMBHUM i LOCKOHANUM, TOMYy 3
BBEAEHHSM HOBMX BMMOT O YCHUX BUNpOoOyBaHb
i3 3aCTOCYBaHHAM KOMIM'IOTEPHUX Mporpam, yCHe
MOBMeHHA He Oyde 3anuwartuca nosa yBarow
TEeCTonoriB, a Npocogia Sk cknagoea 6yab-sKo-
ro YCHOro MOBMEHHS TakoX Oyae BKMYeHa OO0
000B’A3KOBMX MOKA3HWKIB  BOSOAIHHA  YCHUM
MOBIEHHAM. [lo-gpyre, BaXnMBUM (akTOpPOM,
AKUIA 3acnyroBye ocobnueoi yBarn B poboTi Hag
dopmMyBaHHAM MPOCOANYHMX HaBMYoK AM y4HiB
cTapLumMx KnaciB € aHania piBHS IXHbOrO MCUXo-
i3ionoriYyHOro Po3BUTKY, AKUA JA€E HAaM MOXITU-
BiCTb BUAINNUTN OCHOBHI HanpsaMKu B poborTi.

Omxe, 3anoyaTkyBaTuM AWCKYCitO, MNpeacTa-
BUTN OCHOBHI TEOPETUYHI NOMNOXEHHS, BUKMACTH
BMacHi JyMKK Ta 3anpornoHyBaTu KOMMSIEKC BNpas
Ana opmMyBaHHA NPOCOAUYHMX CIyXO-BUMOB-
HMX HaBWYOK YYHIB CTapLUOT LLKONW € MeTOHO L€l
ctatTi. [ToyHeMo i3 aHani3y TeopeTUYHNX oKepen
i3 npobnemu.

Buknag ocHoBHOro marepiany. Bupiwyto-
4 NUTaHHA po3pobKM nigxodiB 4O PopMyBaHHSA
NPOCOANYHOI CKITadoBOT aHrMiNCbKOro MOBIIEHHS
YYHIB CTapLUKMX Kracis, BaXNMMBUM € BU3HAYEHHS
NIHrBICTUYHMX OCOBNMBOCTEN MPOCOANYHOI CKNa-
[OBOI a@HMMINCbKOro MOBJIEHHS BiTYM3HAHUMU Ta
3apyBiKHUMKU BYEHNMMN.

Tak, A. M. AHTUNoOBa npeacTaBnse ABa Aia-
MeTparibHO NPOTUNEXHI MNOrMsAnN WOAO MOHATb
«npocofiga» Ta «iHTOHaUis», pO3MEXOBYHOUN iX Ta
po3rnagarym ix Sk 6araTokKOMNOHEHTHY EAHICTb.
KOMMNOHEHTM iHTOHAUil XapakTepusyrTbCcs 4K
«CKNagHWN KOMMMEKC NPOCOANYHUX eNEeMEHTIB»
i PaKTUYHO OTOTOXHIOKTBECA 3 MPOCOLIEID, SKY
pPO3yMitoTb SIK CMCTEMY BUMOBMK HAronoLleHnx
i HeHaronoLweHux, AOBIMX i KOPOTKUX CKNagis y
BucnosmnoBaHHi (AHTunosa 1980).

3Ha4yHa KinbKiCTb 3apybikHUX (POHETUCTIB
00MeXylTb opmarnbHe BU3HAYEHHS Mpocogii
BUKITHOYHO TOHaNbHMMKU 3MiHamu, npote 1. Poyy
NPOMOHY€E BM3HAYEHHS iIHTOHALii Ha ABOX PiBHAX:
1) y BYy>KHOMY 3HAY€EHHI, Lie KONMBaHHS MenoanKku
roriocy moBuda Ans nepegadi abo 3miHM 3HaYeH-
HS; 2) Y LUMPLLIOMY PO3YMiHHI iIHTOHaUis € iHTerpa-
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Lieto NPOCOANYHUX KOMMOHEHTIB, TakKUX SK 3Mi-
HW SKOCTi ronocy, TeMny Ta ry4HOCTi MOBJIEHHS
(Roach 2012).

BogHouac B. 1O. NMapawyk 3asHa4vae, wo go-
HEeTUCTW AN 3rogu, WO Ha PiBHI CNPUMAHATTS
«npocofia» 9K KOMMMEeKCHa €gHiCTb, chopMo-
BaHa 3Ha4yHVMW BapiauisiMu 1) TOHY, 2) ry4HOCTI
(cvnu BUMOBRSHHSA) | 3) Temny (TOBTO LWBUAKOCTI
MOBJIIEHHSA Ta PO3CTAHOBKM May3), Ha3uBaeTbCH
IHMOHaUitHUM OGDOPMIEHHSIM 8UCII08/1H08aHHSI,
abo iHmMoHaujero Ta CniBBIAHOCUTbL NMOHATTS NPO-
cogii Ta iHToHau,ii gk GinbL 3aranbHe (Npocogis)
Ta OAVH i3 KOMMOHEHTIB 3aranbHoro (iHToHauis).
(Mapawyk 2009: 191).

MoBneHHs 6e3 iHTOHaLil, Konu cknagn Bu-
MOBMSILOTBCSA HA OQHOMY TOHanbHOMY piBHI 6e3
nays Ta 3MiH LUBWAOKOCTI i NYYHOCTi, 3BYy4UTb $IK
po60oTN30BaHMI NOTiK CriB, NO30aBNEHUI 3MICTY.
Came iHTOHaLis HanoOBHIOE BUCIIOBIIEHHA 3MiC-
TOM | Ma€e BaXnMBe 3HAYEHHS B KOMyHikauii. Ha
CbOrofHi BiACYTHA eaMHa knacudikauisa yHKLin
iHTOHaUji, NpoTe € 6arato cnifbHOro B Migxoaax
Pi3HMX BYEHUX.

A. Kpictan (Crystal 2003) y3aranbHioe gyHk-
LiT iHTOHaUiT 32 HAaCTYNHUMN KpUTEPISIMU:

1) EmouiliHa byHKUiSi Nepeaae LWMPOKE KOmo
OLUiHHMX 3Ha4YeHb BUWCIOBIOBAaHb MOBLS, SK-OT
30yQKEHHs, HyAbry, 34WBYBaHHS, MNPUBITHICTb,
3aMKHEHICTb, ToWo. TyT iHTOHALis pa3oMm 3 iHWK-
MU NPOCOANYHMMUN Ta NaparniHreiCTUMHUMK 3aco-
6amn 3abesnevye OCHOBY BCiX BUAiB rornocoBoOi
€MOLLINHOT BUPA3HOCTI.

2) lpamamuyHa ¢byHKUisSi No3Ha4Yae rpama-
TUYHI KOHTPACTU. |geHTUdIKaLis Mex pedeHHs Yn
MOro 4YaCTMHM 4acTo 3aneXxuTb Bif KOHTYpPIB BU-
COTM 3BYYaHHS, SKi pO34iNs0Tb BUCTIOBMOBAHHS.
Taki cneumndivHi NPOTUCTaBNEHHS, AK 3anNnUTaHHS
Ta CTBEPOXXEHHS, CXBaNeHHs 4Yu 3anepedeHHs,
TaKkOX 3anexarb Bif IHTOHaUiNHOro odopMIeH-
HA. Y 6araTboxX MOBax y NPOLECi KOMYHiKaUil Bia-
OyBaETbCS YiTKE PO3PI3ZHEHHS MiXK «3aMUTaHHAMY
Ta «PO3MOBiIAA» HACTYMHUM YMHOM: She'’s here,
isn’t she? (ge NigBULWEHHSA TOHY € PO3MOBHUM
eKBiBaneHTOM 3HaKy 3anutaHHs) Ta She’s here,
isn’t she! (oe HM3XiOHWA TOH BUpaXae OKMUYHUI
3HaK).

3) @yHKuis iHbopMamueHo20 CMpPyKMypy-
B8aHHS peani3yeTbCs Y PO3MEXyBaHHI MK HOBOIO
Ta BXe BigOMOK agpecaToBi iHGopmauieto. Y
BMNAAKy, SIKWO XTOoCk nosigomnsie | saw a BLUE
car, 3 MakcumMarnbHUM iHTOHALIVHUM BUAOINEHHAM
blue, To MaeTbCH Ha yBasi, WO B agpecaHTa ne-
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pead uuMm 3anuTanu, SIKoro Korbopy aBTOMOOiNb
BiH 6a4mB; y TOM Yac, Ak Haronoc Ha / anentoe Ao
nonepeaHbOo MOCTAaBIIEHOIO NMUTAHHA NPO Te, sika
ocoba byna 3agigHa B Ui cuTyauii. byno 6 gyxe
aneHo 3anutatn Who saw a blue car? Tta otpu-
mMaTu y Bignosigb I saw a BLUE car!

4) Tekcmosa tbyHKUisI [onomarae nos’s3aTu
OOBLUI BiApi3kn TekcTy. NpocognyHa 3B’s3HICTb
NPOCTEXYETLCA Y TOMY, K OKpeMi BiOpi3Ku iH-
dopmauii HabyBatoTb XapakTePHOro MeroAdilnHo-
ro oopmneHHs. B npoueci nepexony AukTopa
BiZl OQHOro MYHKTY HOBUH O HACTYMHOrO, PiBEHb
BUCOTU TOHY MNiABULLYETLCH, MOTIM MOCTYMNOBO
cnagae i B KiHUi ronoc MOBUSI AocArae BigHOCHO
HW3bKOIO PiBHSA.

5) lNcuxornoeaiyHa pyHKUiS OpraHisoBye MOBY
B OOWHMUI, Nerwi gnga CnpunHATTA Ta 3anam’s-
TOBYBaHHSA, afke pOo3nofifieHe Ha PUTMIYHI Bia-
pi3kn MOBIEHHs nerwe cnpunmaetbes (Crystal
2003).

Ha gymky l1. Poyd KOMyHiKaTMBHO akTyarb-
HUMU OYHKLISMK iHTOHaUiT € dyHKuis: 1) BigHO-
LUEHHA AONS sUpaXXeHHsT eMouill Ta cmaerneHHs
MOBLSI; 2) eKcripecusHoOCmi Ans BUAINEHHS CKna-
Ay abo cnoea, gke CNpUNMacTbCA K HANBaXKNK-
BilLe B iHTOHaUiVHIN rpyni; 3) rpamatnyHa ans
PO3MEXYBAHHST PIBHUX CUHMAKCUYHUX CMPYK-

myp; 4) OUCKYpPCMBHA LNS PO3MEXYBaHHS HOBOI

ma eidomoi iHgbopmauii (Tema-pema) Ta nepegadi
iHdbopMaLlii Npo Te, sika 3BOPOTHA peakList ouiky-
eTbesa (Roach, 2012).

OcCKinbKky KOMMOHEHTaMU iHTOHaLi € Mmenogu-
Ka MOBJIEHHS1, HArofnoc, TeMmn, puTM, naysadis Ta
TEeMBpP, PO3MAHEMO KOXHUIA KOMMOHEHT OKPEMO.
MNepwnn KOMNOHEHT — MenoAnKa MOBJIEHHS.

O. C. AXmaHoBa BU3Ha4Ya€e MernoanKy MoesieH-
Hs1 abo me1odito Sk MoaynALii BACOTM OCHOBHOTIO
(iHTOHaUiMHOrO) TOHY NMpW NPOMOBNAHHI pa3su,
O 30iMCHIOITBCH 3a PaxXyHOK Pi3HOTO CTYMEHHO
Hanpyru ronocoBumx 3B‘s130k (Akhmanova, 2007).
AK pyx OCHOBHOro TOHY roniocy (MigBULLEHHS i
MOHWXEHHS), Menoguka CTBOPKE TOHalbHUI
KOHTYP BUCOBMOBAHHSA Ta MOro YacTUH i, Takum
YMHOM, 3B’A3Y€E Ta YNEeHYE MOBMEHHS. Takum yu-
HOM, CYTTEBE MOHWXKXEHHS TOHY BKa3ye Ha 3aBep-
LeHicTb nosigomMneHHsa abo AKoicb Moro BigHOC-
HO CaMOCTINHOI YacTUHW. | HaBNaku, NigBULLEHHS
rOBOPUTb MPO HE3aBEPLUEHICTb OYMKU, Npo Te,
WO MNOTPIOHO 4ekaTn NPOOOBXKEHHs, abo, npwu
iHLUOMY MEemNOoAiMHOMY MarltoHKy, Npo Te, WO ue
NUTaHHS, a He TBepaXeHHs (TeopeTnyHa, 2015,
p. 83).
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M. A. Cokonoga, cepeq napameTpiB Mernoau-
Ku, BUAINSE TpU HamBupasHiwmx, a came: 1) Ha-
NpPAM Menogukn; 2) MenogiviHum piseHb; 3) Merno-
AinHnin gianasoH (Cokonosa, 2004).

B MOBreHHi He BCi HaromnoLueHi ckraau € pis-
HOULHHO 3Hauywmmn. OguH i3 cknagiB BaXnuvei-
WNA 3a iHWi, BiH dopmye s0po abo yeHmp iH-
TOHAUINHOrO KOHTYypa. PopmankbHO, S4p0 MOXHA
onucaTtn sIKk CUIbHO HaronoLwleHWn cknapg, sKuin
3a3BMYal € OCTaHHIM HaronowleHUM CcKnaaom
IHTOHALINHOrO KOHTYpa W no3Hayae CyTTEBY 3Mi-
HY HanpsiIMKy Menoamku / ToHy, TO6TO KOnu TOH
pyXaeTbCA YiTKO BrOpPY YM BHU3. AOEpHUN TOH —
ofHa 3 HanBaXXNUBILLMX YaCTUH IHTOHALINHOIo
KOHTypa, 6e3 SIKOro OCTaHHI He MOXe iCHyBaTu
(Tam camo).

3 TOYKM 30py MPaKTUKN HaBYaHHSA iHTOHaUl
aHrmincbkol MOBW, OOUifbHIWE 3YNUMHUTUCA Ha
WICTbOX HaMBInbLl Y)XMBAHUX AOEPHUX TOHAaX,
acame: HM3bKOMY HU3XiQHOMY, HU3bKOMY BUCXiO-
HOMY, BUCOKOMY HM3XiOHOMY, BUCOKOMY BUCXia-
HOMY, HU3XiOHO-BUCXIOHOMY Ta BUCXiOHO-HU3XIa-
Homy. P. KiHrooM Ui TOHM HasuBae KiHETUYHUMU,
TOMY LLO BMCOTa rOrocy 3MIHIETbCA B TOMY 4
iHLWOMY HanpsamKy nig 4Yac TpuBanocTi BCbOro
TOHY. Ycnif 3a BYEHUM TakoX BUOKPEMIIOTb CTa-
TUYHI TOHW: BUCOKUIN Ta HU3bKWUI, B SIKMX BUCOTA
rornocy 3anuaeTbCa HE3MIHHOK NMPOTArOM YCiel
TpusanocTi ToHy (Kingdom, 1958).

AHrniicekun Low Fall (HU3bKUA HU3XiAHWI)
B A4pi NOYMHAETLCA OeLlo BULLEe, HiXK cepegHs
LwKana, i 3a3Buyan carae HaAMHWKYOro PiBHS TOHY.
Low Fall BxmBaeTbCcs y CMOKINHOMY, €eMOLin-
HO He3abapBneHOMy MOBSEHHI, a TaKOX Hagae
BMCIOBIIOBAHHIO MOBUS BIATIHKY HEWTpanbHoI,
CMOKINHOT 3aKiHYE€HOCTi, BU3HAYEHOCTI N pilly4yo-
cTi. ®pasn, B AKUX YXKUTO OAHUN SOEPHUA TOH,
3ByYaTb KaTeropum4yHoO, CMOKIMHO, HenTparnbHO,
3aBepLueHo (Mapawyk, 2009, p. 114).

High Fall (Bucokum Hu3xigHuin) B agpi no-
YMHAETLCS OY)XEe BUCOKO 1 3a3BuYal [Jocsdrae
HaNHWXYOro piBHA. Takuii saepHUin TOH 3abes-
nevyye BUCOKUMA CTYMNiHb BUAINEHHS iHopMauii,
BUKOPUCTOBYETLCS B €MOLiNHO 3abapBrieHoMy
MOBJIEHHI, OCOBNNBO MpKY 3anepeyeHHi Y NpPoTn-
CTaBrEHHIi, 3 METOK NMPUBEPHYTU yBary criyxada
[0 BUAiNeHoro crioBa. BukopuctaHHs LibOro TOHy
HaJae BiATIHKY 0COOMCTOro CTaBfneHHs, 3aLikaB-
neHocti Ta Tennotu. High Fall 3By4nTb xBaBo
i 3auikaBneHo, oKpiM LbOro, BiH Moxe OyTu ayxe
eMOLiHUM Ta PYXHIM (Tam camo).



ARS LINGUODIDACTICAE - 4 (2-2019)

Low Rise (HU3bKMUI BUCXIOHWI), NOYNHAETLCA
3 HaMHMX4YOro piBHA Ta Aocsirae cepeaHbol BU-
COTW 3By4aHHSA (y BUNaAKy, SKLLO MOro BXUTO Ha
saapi). TyT 3aknageHo BiguyTTs He3aBepLUEHOCTI
OYMKKW, BaraHHs. Taki (ppasn 3ByyaTb He KaTe-
rOPUYHO, 34AMBOBAHO, 3aCMOKINIMBO Ta MOXYTb
BKasyBaTW Ha Te, WO po3mMoBa MNPOAOBXKyBaTU-
mMeTbcs. Low Rise BXMBaeTbCS: a) y po3noBifHMX
peYeHHAX AN BUPaXXEHHS JOKOpY, ipOHii, BMba-
YeHHS, 32,0BOMEHHS, HEBMEBHEHOCTI, MPOXaHHS,
3BepTaHHs; 0) y 3aranbHUX NUTAHHSX (3aranbHe
NMUTaHHA NOYMHAETBLCH 3 AOMNOMIXKHOro, abo mo-
JanbHOro giecrnosa, gke B LbOMY BMMAAKy 3BK-
YanHO Mae PpasoBUN HAronoc i BUMOBISIETLCA
3a NOBHOK (POPMOIO BUMOBM) (TamM camo).

High Rise (Bucokuii BUCXiOHWI) B Mexax aapa
niginMaeTbCs Big cepeaHboro 40 BUCOKOMO PiBHS
LIKanu 3a YMOBW BIiOCYTHOCTI 3asigepHoro Gesak-
LLEeHTHOrO 3aKiHYEHHS. AKLO X € CKraau, KoTpi chi-
AyoTb 3a 90pOM, OCTaHHE BUMOBISETHCS Ha AeLLO
BMLLOMY PiBHi, @ HEHAronoLleHi ckragu NocTynoBo
nayTb goropu. High Rise Bupaxae aktnBHe 6axan-
HA agpecaHTa oTpumatun neBHy iHopmauio. 3a
AOMOMOrOK LibOro TOHY OChOPMITOOTECA Nepenm-
TYBaHHSI, NPOXaHHS MOBTOPUTU UM 3anUT JOAATKO-
BMX OaHuX, abo X i3 HamMipoMm NepeBipuUTK, UM npa-
BUIbHO Oyna cnpunHsTa iHdopmauis. IHkonu Len
TOH BMKOPMCTOBYETbLCH, OO 3a3Ha4MTV NPOOOB-
YXEHHS aKTy KOMYHIiKauji (Tam camo).

Fall-Rise (H13xigHO-BUCXiOHWI) BiAHOCATb OO
CKMafHUX TOHIB, OCKINbKM BiH penpeseHTye no-
€0HaHHA OBOX TOHIB: ab0 HU3bKOro HU3XigHOro B
KOMOIHaLi i3 HU3bKUM BUCXigHMM, abo BUCOKOro
HU3XiAHOrO, 3a AKUM iAe HNU3bKNN BUCXigHWIA. Hn3-
XilHa YacTuHa rno3Ha4vae igeto, 9Ky MoBeLb npar-
He NigKpecnuTK, a BUCXigHa YacTUHa JoOa€E NEBHY
iHdbopmauito o Uiel igel. Y>KMBaHHA 4aHOro TOHY
BKasye Ha Te, Lo dKacbk iHopmaLis, 3asganeriab
Biaoma 060M yyacHMKam akTy KOMYyHikaLlii, 3ymmuc-
He 3amoB4YyeTbCs. [locUTb 4acTO BUKOPUCTOBY-
€TbCH Yy CTBEPOXKYBalbHUX PEYEHHSX Ta HaKa3ax.
CrBepoykyBanbHi KOHCTpYKLUiT 3 Fall-Rise Bupara-
I0Tb KOPEryBaHHA CKa3aHOro KMMOCh iHWKUM, abo
NpoTUPIYYS nonepeaHbO CKaszaHOMY YK 3acTepe-
XeHHs. Hakasu, BUMOBMEHi LM TOHOM, 3By4aTb
onaranbHo. MNpuBiTaHHA Ta NpolanbHi noba)kaH-
HS1 3ByYaTb MPUEMHO Ta OPYXHbBO, SKLWO ANS HUX
BukopuctoByeTbes Fall-Rise (tTam camo).

Rise-Fall (BUCXiQHO-HU3XIOHUIN) € TaKOX
cknagHum TOHOM. Y cknapgax, siki BAMOBMSAKOTb-
ca 3 Rise-Fall, ronoc cnoyatky niginmaetbcs
Bid OELLO HM3LKOro A0 BMCOKOrO PIiBHA, a MOTIM
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WBKAKO cragae oo AyxXe Hu3bkoro. [aHui ToH
no3Hayae rmMuboKi BpaXkeHHs1 MOBLSA (SIK NO3UTMB-
Hi, Tak i HeraTMBHi). Llel TOH BMKOPUCTOBYHOTb Y
TBEPAKEHHAX Ta 3anuTaHHAX, SKi 3ByYaTb 34u-
BOBaHO, KMAalTb BUKIWK, 3anepeyyoTb BianoBi-
AanbHiCcTb (TaM camo).

[MopiBHIOKOYM aHMMINCbKE Ta yKpaiHCbKe MOB-
NEeHHd, MaeMO 3BEPHYTU yBary Ha HacTyrnHi Big-
MiHHOCTI. IHTOHauis B 060X MOBax Xapaktepwu-
3YETbCHA HasIBHICTIO CnagHOro, BUCXIAHOrO Ta
PiBHOrO TOHIB. B aHrMincbLKin MoBi cnagHWUin TOH €
3HWKEHHSIM TOHY rofloCy Ha HaronoweHnxX ckna-
Aax, 0O TOro X Ha OCTaHHbOMY HaronoLeHOMY
CNOBi roNoc A0CTaTHLO Pi3KO OMYCKAETLCS BHU3.
Lle TOH kaTeropnyHoro TBEPOKEHHS, 3aBepLlue-
HOCTI, BU3HAYEHOCTI.

CnagHi ToHM B 060X MOBax BWKOPMCTOBY-
IOTbCA Yy MPOCTUX PO3MNOBIOHUX Ta 3anepeyvyHux
peyeHHsx (She was dreaming about her future
vacations. | don’t want to read this book); Burykax
(Oh, no!); diHanbHIn YacTuHI ansTepHaTUBHUX
3anutaHb (Would you like to try this sponge cake
or tiramisu?); opyrin 4acTuHi po3ainosBux 3anu-
TaHb (y TOMy BUNAAKY, KONMM MOBELb YNEBHEHWUN
Yy NpaBUSIbHOCTI NepLlOT YaCTUHM BUCNOBSIOBaH-
HS | He Yekae Higkmx gonoBHeHb) (They've been
to Italy this summer, haven’t they?); cneuianbHux
3anutaHHax (Where have you been?); npusitaH-
Hax (Hello!); cnoHykanbHux pedeHHsx (Try not to
forget this) (KopyHeup, 2004, p. 103-104).

3as3Havynmo, WO AN aHIMiNCbKOro MOBEHHS
XapakTepHUM € HasIBHICTb BUCOKOrO MO4YaTKy Ta
Pi3KOro nafiHHS y cnagHoMy TOHi. B yKpaiHCbKin
MOBI Jiana3oH He € TaKMM LUMPOKUM, LLIO BUKIN-
Kae TPYAHOLLi ¥ 3aCBOEHHI YYHAMMU LbOrO TOHY.

Y BUCXiZHOMY TOHi MepLUMA HaronoLeHun
CKnag BMMOBNSETbLCS Ha OOCTATHbO HU3BKOMY
piBHi, a nignom ronocy BiabyBaeTbCA NOCTYMNo-
BO. BucxigHuii TOH — Ue TOH HEeBMNEeBHEHOCTI,
HEeBW3HaA4YeHOCTi, CyMHiBiB. BuCxigHi TOHN BUKO-
PUCTOBYIOTBCA Y 3aranbHUX nuTaHHsax (Do you
know him?); y Bumorax Ta npoxaHHsax (Help me,
please, to translate the text); nig yac nepeniky
(She knows not only English, but also Italian,
Turkish and Spanish); ona BupaxeHHA HeBneB-
HEHOCTIi, Npono3uLii, BBIYNIMBOrO 3arnpoLLEHHS,
npoxaHHs, 3actepexeHHs (You may stay here); y
NepLUin YacTuHi anbTepHATMBHUX 3anuTaHb (sika
sBNsie coboto 3aranbHe 3anutaHHsa) (Are you a
student or a pupil?); y 3aBeplianbHii YacTuHi
pO34inoBMX 3anuTaHb, KONMW MOBELb He BreB-
HEHWI y NPaBUNbHOCTI NEPLLOT YacTUHK | Baxkae
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oTpumatun gonaTkoBy iHpopmauito (He is clever,
isn’t he?). Cnig 3as3HaunTk, WO B aHIMINCbKIN
MOBI MpPOLLA@HHA BUMOBSKOTECA BUCXIQHUM TO-
HomMm (Good bye!), a B ykpaiHcbkii — cnagHum (Jo
nobayveHHs) (KopyHeub 2004: 107).

PiBHMIN TOH BMKOPUCTOBYETbLCA B 0OOX MO-
Bax ON5 NO3HaJeHHs criB aBTopa nicns npamorl
moBu («I didn’t do this» — he said in a low voice);
BCcTaBHMX cniB (He can, for example, help us to
decorate the living-room); yTOYHIOOUMX YaACTUH
peyeHb (There, at my parents’, | feel safe) (Kopy-
Heub, 2004, p. 108-109).

AHrMinceka MoOBa XapakTepu3yeTbCA HasaB-
HICTIO CMagHO-BUCXIAHOrO TOHY, TO6TO ronoc cno-
4yaTKy 3HWXKYETbCS B MeXax OOHOro cknagy Ao
HaMHWKYOro piBHA, a NOTiM MOCTYMNOBO MNiABULLLY-
€TbcA. Llen TOH BUKOPUCTOBYETLCS AN YTOYHEH-
HA (Did he really say that?); opyxHboro 3anepe-

yeHHa (I am afraid that’'s not so); cymHisy (What
colour is her dress? It may be grey); 3goragku
(May be he arrives on Friday); npotucraBneH-
HA (I have a lot of Russian books, but no French
books) (KopyHeub, 2004).

Mun nponoHyemMO HaCTyMHi BNpaBuM Ha yOo-
CKOHamneHHs BXMBaHHSA Pi3HUX TUMIB aHrMiNCbKNX
A0EePHUX TOHIB.

BnpaBa 1. MeTa: 03HanoMnT Yy4HIB 3 BXU-
BaHHSM Si4EPHMX TOHIB Ha piBHI pedeHHd. Ouiky-
BaHi pe3ynbraTu: YYHi CnyxalTb peyeHHs, MoB-
TOPIOKOTb 3a AMKTOPOM PEYEHHS, JOTPUMYHOYMCH
NpaBuUIbHOI iIHTOHALIT, NOTIM TPEHYIOTBLCS Y BXU-
BaHHi pi3HUX TUNIB AgepHNX TOHIB. Bua: Hekomy-
HikaTuBHa, peLenTUBHO-PEeNpoOayKTMBHA Brpasa
Ha imiTauito. IHcTpykuis: Listen, repeat after the
speaker and then practice with your partner vari-
ous nuclear tones in the following contexts.

A) The Low Falling Tone

1. What season is it now? — It’s
Summer.

2. What day is it today? — It's
_Tuesday.

B) The High Falling Tone
1. What'’s your day off? — "Sunday.
2. What'’s your hobby? -'Drawing.

C) The Low Rising Tone

1. Excuse me, may | ask you a
question? — Yes.

2. Here’s your book. — Thanks.

D) The High Rising Tone
1. Let’'s meet at seven.

- At the "theatre?

2. Let’'s meet later.

E) The Falling-Rising Tone/ The
Falling-Rising Tone Divided

1. The lesson is interesting. — "Dull
2. The lesson begins in ten minutes.

F) The Rising-Falling Tone

1. He is a talented pianist. — " Really!
2. We'll go abroad in June.

- "How _interesting!

- At “eight? - "Hurry up.

BnpaBa 2. MeTta: dopmyBaTn HaBUYKY Y4HIB
BU3Ha4YaTM TOHWM BIANOBIAHO OO0 MPOCIYXaHOro
BUCNOBIOBaHHSA. OuikyBaHi pe3ynbTraTtu: y4Hi
BM3HAYalOTb TOHWM BiAMOBIOHO A0 NPOCYXaHOro
BUCNOBIOBaHHA. Bua: HekomyHikaTuBHa, pe-

LenTMBHOA BMNpaBa Ha igeHTudikauito aepHoOro
ToHa. IHcTpyKuin: Listen to each word with either
Falling, Rising or Level intonation. Write F if you
hear a Fall, R if you hear a Rise and L if there is
no change in pitch.

Fall Rise Level

Uh oh Uh oh? Uh oh...

Monday Monday? Monday...

Coming Coming? Coming...

Later Later? Later...

Fifty Fifty? Fifty...

What What? What...

Bnpaga 3. MeTta: (popmyBaT HaBUYKY YYHIB 1. How was your Journey? 2. Did you have

y BU3HAYEeHHi TOHIB Ha piBHi peveHHs. OuikyBani @ good journey? 3.1 need to apply for a credit
pesynsTaTh: yuHi BU3HaualoTb pyx BucxigHoro/  card.__ 4.1d like an appointment with you.

HU3XIAHOro TOHY, PO3CTaBMAYM BiANOBIAHI Map-
Kepu BUCXiAHOro/HM3xigHoro ToHiB. BuAa: Heko-
MyHikaTuBHa Bnpasa. IHcTpykKuia: Decide which
tone the speakers use for each speech unit.
Write the symbol or in each gap. Then show the
stressed syllables by underlining them and the
nucleus syllable by double underlining them. EX-
AMPLE: | fost the keys.
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5. Let’s turn off the air conditioner.

Omxe, M1 PO3rNAHYM 0COBNUBOCTI Menogmny-
HOI CKIagoBOl Npocoail Ta npeacTaBunun BapiaH-
TV BrpaB aAnsg poboTn Hag SAEpPHUMU TOHaMMW.
[pyrMm KOMNOHEHTOM OMNULLIEMO TeMOPp.

Tembp po3rnagaeTbecs Ik ocobnuee 3abaps-
NEHHS ronocy nig Yac MOBMEHHS, WO HAaKNada€eTb-
CS Ha Menoauky " nokasye eMoLinHUN CTaH MOB-
us (pagictb, CyMm, ipOHito, 3MiCTb, OBYPEHHS i T. M.).
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3a JaHnMK NpoBELEHOro CNOCTEPEXEHHS 3a
YYHAMU CTapLUMX Knacis, BinbLWiCTb Y4YHIB HE BO-
nopitotb, abo HegoOCTAaTHLO BONOAIOTb LIMM KOM-
NMOHEHTOM iHTOHaUil. 7 3 10 y4yHiB Knacy manxe
He MOINKM 3MiHIOBaTK BnacHuMi TeMbp ronocy Ha
NpOXaHHA BYMTENs. 3aBAaHHAMM AN PO3BUTKY
TemGpanbHUX MOAYNALIA ronoca MOXYTb CTaTu
HaCTyrMHi BNpaBu:

BnpaBa 4. MeTta: doopmyBaT HaBUYKY BOS1O-
AOiHHA y4YHAMM TemOGpanbHMMKU 3MiHaMKU rorocy.
OuikyBaHi pe3ynbTaTi: Y4Hi MOXYTb 3MiHIOBa-
T Tembp BriacHoOro romnocy 3a pyutenem. Bua:
HEKOMYHiKaTMBHa, peLenTUBHO-PEnpPOaYKTMBHA
Brnpaga Ha imiTauito. IHCTpyKuis: Pronounce sen-
tences coping the voice of your mother/father, an
angree woman/ an angree teacher/ a neutral in-
different speaker.

BnpaBa 5. Meta: aBTOmMaTn3yBaTu HaBUYKY
BOMOAIHHA YYHAMM TeMOpanbHUMKU 3MiHAMW TO-
nocy. O4vikyBaHi pe3ynbraTu: Y4Hi NPO4YKYHOTb
TEKCT, 3MiHIOK4YM TemMOp ronocy. Bua: HEKOMYHI-
KaTuBHa, peLenTUBHO-PEenpoayKTMBHA Brpasa
Ha imiTauito. IHcTpykuia: Read (Reproduce) the
text like the speaker, coping the intonation.

HacTynHui KoMnoHeHT — Haronoc. Haronoc
Yy PEYEHHi (Harofnoc Ha piBHi BMCMOBNOBAHHS /
aKUEHT) — HagaHHSA ogHOMY 4M Binblue crioBam
OiNbLUOT 3HAYYLLOCTI Cepes iHWNX CriB pevYeHHs,
O BWUCTYMa€ CUIIOBMM KOMMOHEHTOM iHTOHaLii
(Mapawyk, 2009, p.118).

Cnyxatoum aHrmincbky MOBY, MOXHa Nerko
BiAYYTH, LLIO BOHA AiNIUTLCS Ha OKPEeMi PUTMIYHI
rpynu. XapakTepHuii puTM aHrnincbkoi MOBU 3a-
NexunTb Big pO3MNOAiny HaronoLwweHnx i HeHarono-
LeHnxX cknapgis. HaronoweHi cknagn BUMOBSA-
t0Tb i3 BINbLUOK CMIOHO, 3 BINbLUINM HANPY>KEHHSIM
M’A3iB rPyoHOI KNITUHM 1 00nunyus. Okpemo BuU-
MOBJIIEHiI aHITIINCbKI CrnoBa 3aBXgu MaloTb Ha-
rornoLleHi cknagu, nNpote, B MOBIIEHHI Haromnoc
BUAINSAE NuULLe HaNBaXNMBILLi 3a 3MiCTOM CMNoBa.
OcobnuBICTIO aHMINCBbKOro MOBIIEHHEBOIO NOTO-
Ka € Te, WO HaronoweHi ckrnagn nayTb oguH 3a
OOHMM Yepes Binblw abo MeHL perynspHi npo-
MDKKM Yacy, HesanexHo Bif TOro, CKiflbKM MiX

HUMU HeHarornowleHux cknagis (TeopeTunyHa...,
2015, p. 91).

[na npakTMYHKX Uinen pospisHATb TpU Oc-
HOBHUX (PYHKUiOHANbHUX TUMW Haronocy B pe-
YEHHi: CUMHTarMaTu4yHUn, CUHTaAKCUYHUA Ta Io-
rivHmn. Hambinbw BaxnuemM yHKLiOHANbHUM
TUMOM € CUHMaamamuy4Hul Haeoroc. Pasom 3
OJHWUM i3 OCHOBHMX TOHIB, LIl Haronoc BUAINse
CMUCIOBUI LIEHTP peyeHHst abo cMmUcnoBy rpyny
(AHTMNOBA, 1985, c. 61). CuHmakcu4yHul Ha2o-
J10C No3Havae iHWi ceMaHTUYHO BaXkNuBi Criosa
y MexXax BUCIIOBIIOBaHHA (Tam camo). JloaiyHul
Haeosioc MNnoB’a3aHui 3i 3MILLEHHAM CUHTarma-
TUYHOINO Haroslocy 3 MOro HopMaribHOro Micus
(ocTaHHe HaromoLwleHe CrioBo) Ha OAHe 3 none-
pefHix cniB. Takun Harorioc CTBOPHOE HOBUIA KO-
MYHIKaTUBHUI LIEHTP (Tam camo).

3asBuyan cny>x00Bi YacTMHM MOBU (apTUK,
YacTKW, OOMOMIXKHI Ta MoAganbHi Aiecnosa, Aiec-
noBa-3B’s3kKN1, NPUAMEHHUKN, CMOMYYHUKN apTu-
Kni, ocoboBi, NPUCBINHI Ta BKa3iBHIi 3aNMEHHU-
KW1) NepeBaXKHO He HaronoLwyTbCA Y 3B’A3HOMY
MOBJSIEHHI, TOAi SIK MOBHO3HAYHI YaCTUHU MOBWU
(biecrnioBa, IMEHHUKKW, MNPUKMETHUKN) MOXYTb
OyTV B peyeHHi 9K nig Haronocom, Tak i 6e3 Hbo-
ro (TeopetnyHa..., 2015, c. 91-93). Cnyx6oBi
cnoBa MOXYTb OyTW HaronowweHUMN Yy BUNAaKY,
SKLWO BOHM: 1) 3anMMaloTb KiHLEBE MOMOXEHHS B
peueHHi: What are you looking at? 2) BUKOPUCTO-
BYOTbCH ANA emdatnyHoro nigkpecneHHs: Do
you want this one? 3) BUKOPUCTOBYIOTLCA 1S
NPOTUCTAaBMEHHS Ta HafaHHSA KoHTpacTy: He is
working hard. She is, but not he (IMapatuyk 2009).

[nsa onpautoBaHHS Pi3HUX TUNIB HArornocy Mu
NPOMOHYEMO BUKOHATU HACTYMHi BNpaBMu.

BnpaBa 6. MeTta: dopmyBaTy HaBU4KY y4HiB
Yy BUKOPUCTaHHI NPaBUibHOIO HArorocy Ha piBHi
cnosocnony4eHHs. OvikyBaHi pe3ynbraTu: y4Hi
pO3ni3Hal0Tb HArosIOLWEHHI Ta HEHAronNoLWeEHi Cro-
Ba Ha piBHi cnoBocnonyyeHHs. Bua: HEKOMYHI-
KaTUBHa, peLenTrBHa BNpaea Ha igeHTudikauito.
IHcTpyKuia: You will hear 15 compound nouns.
Write them in the correct columns, according to
whether the first, second or third part has the
main stress.

main stress on the first part

main stress on the second part

main stress on the third part

(pinball machine, aircraft carrier, nail varnish
remover, payback period, left-luggage office,
headed notepaper, car boot sale, level playing

field, cooling-off period, first-time buyer, downhill
skiing, bullet-proof vest, two-way mirror, right-
hand drive, household name) (Hewings 2007).
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BnpaBa 7. MeTta: dopmyBaTi HaBUYKY y4HIB
y 3aCTOCYBaHHi Haroslocy Ha piBHi crioBa/ cCroBoC-
nony4yeHHs. O4ikyBaHi pe3ynbsTtaTi: y4Hi po3nis-
HalOTb Ha CNyX HaroroLeHHi CKnaaum B cnosax Ta
CnoBa B CrioBocrnonyyvyeHHax. Bua: HekomyHika-

selfish
differentiated
decade

attic

one person

homesick (sick for home)
(Judy 2005)

BnpaBa 8. MeTa: (bopmyBaT HaBMYKY Y4HIB
Yy BUKOPUCTaHHI Harosriocy Ha piBHi peyeHHs. Oyi-
KyBaHi pe3ynbTaTu: y4Hi po3ni3HatoTb roNOBHUN
Haronoc y peyeHHi. Bua: ymoBHO-KOMyHiKaTuB-
Ha, peuenTUBHO-PENPOaYKTUBHA BrpaBa Ha iMi-

TMBHA, peLenTuBHa Bnpasa Ha audepeHLiauito.
IHcTpykKuin: Listen to the teacher say one of the
words from each pair. Put a tick next to the word
you hear.

sell fish

different shaded
decayed

a tick

one percent

home sick (sick at home)

Tauito. IHcTpykuia: Listen to three dialogues.
Pay attention to the pronunciation of main stress
in the sentences. Then practice the dialogues
with your partner.

A: How long have you been
frightened of snakes?

B: I've always been terrified of | B:
snakes snakes.

A: Why don’t you try keeping a | A:
snake as a pet?
I've always been terrified of | B:

Is there anything that really
frightens you ?

I've always been terrified of
snakes.

(Hewings 2007).

Bnpaga 9. MeTta: popmyBaTn HaBUYKY Y4HIB
BM3HA4yaTV rofloBHUIN Haronoc y peyeHHi. Oviky-
BaHi pe3ynibTaTv: Y4YHi BM3HAYyalOTb FONOBHUM
Haronoc y pedeHHi. Bua: HekomyHikaTuBHa, pe-
LenTMBHO-peNpPOAYKTUBHA BMpaBa Ha nigcTa-

HoBKy. IHcTpyKuUis: You have 3 sentences each
with 3 different questions. Change the stress as
you use the same sentence to answer a different
question. Work in pairs.

| am catching a train to work.

Q1: Why don’t you catch a bus to
work? Q2: How are you going to
get to work? Q3: Where are you

Mike’s mom is a bright scientist.

Q1: Do you know some bright
scientist? Q2: Is your dad a bright
scientist? Q3: What does your

I wish | had a Ford.

Q1: Do you have a Ford? Q2:
Did you say you had a Ford? Q3:
What's your dream car?

going? mom do?

OTXe, Haronoc BUCTYMae sk OOUH i3 opMaH-
TiB PUTMIYHOCTI MOBFEHHS], @ TaKOX SIK CKragoBa
PUTMY i BOOHOYAC, SIK KOMMOHEHT iHToHaLii. Tomy
HaCTYMHUM KOMMOHEHTOM MU PO3IMAHEMO PUTM.
A. M. AHTMNOBa BM3Ha4Ya€e MOBFIEHHEBUIN PUTM HK
NePIOANYHICTb CXOXMX ABULL, Ta SABULLL, LLIO MOXYTb
OyTu cniBBiOHECEHNMN, | K 3ararlbHOMOBMEHHEBY
CcUCTeMy, WO opraHisye MoBy B Uinomy (AHTUMO-
Ba, 1990). AHrnincbkmn poHetuct M. JlamcgeH
HarosoLlye Ha HeobXigHOCTI NepLIOYEProBOro Bu-
BYEHHSA pUTMY, 60 came pUTM BUAAE HEaHMINCbke
MOXOMKEHHS yuHs (Lumsden, 1957).

B aHrnivcekii MoBi HaronoLeHi cknagm 3ycTpi-
YalTbCA Yepe3 OAHAaKOBI BiOpi3kM Yacy Yy 3B'A3-
HOMY MOBJEHHI. YMM Ginblue HeHaronoweHnx
CKragiB 3HaxoOuUTbCA MK HaroroweHumun, TUM

cnablue i WBMALe BoHM BUMOBHSOTbCA. Henaro-
NOLUIEHI cKnagw, KoTpi NnepeaytoTb HarofoLweHoMY,
HOCSTb Ha3BYy MPOKMITUKIB, a Ti, WO CnigytTb 3a
HaronoweHuM, — eHkniTukiB. MNpn uboMy NPoKni-
TUKN 3a3BUYall BUMOBMSKOTLCH AyXe LWBUOKO, a
FOSTOCHI 3BYKM B HMX OCrabnioloTbes, Hanpuknaga:
He was at work. Y HaBegeHOMy npuKnagi Harono-
LLIEHMM € OCTaHHIl cKnapa, a BianoBigHO Ti, Lo ne-
peaytoTb MOMY, BTpayatoTb CBOKO cuny. 3i CMUCHO-
BOI TOYKM 30pYy, agpecaHT Ginblue 3auikaBrneHun
y TOMY, e came 3HaxoamBCcsa CyB’eKT, Npo AKUN
inetbca (Mapawyk, 2009).

B aHrnincekin MoBi iCHYOTb HacTynHi Npasuna
putmy, Tak: 1) HaronoweHi cknagn B CMUCIOBIN
rpyni crnigyloTb OOMH 3a OOHMM 4epe3 OAHAKOBI
NMPOMDKKW Yacy; TifbkKM B OyXe OOBMMX PUTMIY-
HUX rpynax, Wo MarTb BENnuKY KinbKiCTb HeHaro-

40



ARS LINGUODIDACTICAE - 4 (2-2019)

NOLLEHUX CKNafiB, Taka perynsipHicTb MOXe He
crnocTepiratvcb. 2) binbLicTb HENOYATKOBUX PUT-
MiYHMX FPYN NOYMHAIOTLCA 3 HAroroOLEHOro CKIa-
4y; HEeHaronoLeHi cknaau, Wo 3ycTpivyarTbecs B
cepenuHi rpynu, MaloTb TEHAEHL0 BIAXoauTn 4o
nepeayt4oro HUM HaronoLLEHOro CKNaay — eHKni-
TUKW, TiNbKK NOYaATKOBI HEHArOMNOLLIEHI CKnaau Bia-
HOCATbCS A0 HACTYMHOrO 32 HUMW HaroroLEeHoro
ckragy — npoknitukn. 3) Yum Ginblua KinbKiCTb
HEeHarornoweHnx CKnagiB 3HaxoAuUTbCA MiXK Haro-
NOLWEHNUMKN, TUM LWBKAWE BOHWU BUMOBMSOTHCA.
Mo4aTKoBi HEHaronoLeHi cknaan 3aBxan BUMOB-
naTbca wWBuako. KoxHa cmucnosa rpyna mae
BMacCHWA pUTM, 3arexHO Big HagaHoi i cemaH-
TWUYHOI BaXITMBOCTI B NOPIBHSAHHI 3 iHLWXMKX rpyna-
MU BUCroBneHHs (AHTunosa, 1990).

[oBOpAYM MPO IHTOHAUiMHI 0COBNMBOCTI aHr-
NiNCbKOI Ta YKpalHCbKOI MOB, HEOOXiAHO nam’sa-
TaTh, WO B YKPAIHCbKOMY PeYeHHi BCi OCHOBHI
YaCTMHW MOBM (@ TaKOX OyXXe 4acTo i Cny>x0oBi
YacTMHM MOBW) HaronoLleHi. B aHmincekomy
PEeYEeHHI TifIbKWU OCHOBHI YaCTUHWM MOBM (32 BUKIO-
YeHHSAM BinbLIOCTi 3aiMEHHUKIB) MaloTb Harosnoc.
Cny60Bi YaCTUHM MOBUK MOXYTb HabyBaTK Joriy-
Horo Haromnocy. Came HaromnowleHHs1 Cry>K00oBmUx
cniB, MoganbHUX i JONOMIXKHUX AiecniB, 0coboBMX
i NPUCBINHUX 3aMMEHHUKIB € TUMOBMMWU MOMMUII-
KaMu YKpalHOMOBHWUX CTYOEHTIB, siKi BMBYalOTb
aHrnincbKy MoBy. Hacnigkom uboro € rpybe nopy-
LIEHHS1 PUTMIYHOT OpraHisauii MOBMEHHS!, BTpaTa
cneunmiyHOT Anga aHrninCcbKol BUMOBW YiTKOT pUT-
MiYHOI CTPYKTYPU MOBMEHHS 3 BiNbLL-MEHLL PiBHU-
MM iHTEpBanamMm MK HarofioLeHUMM crioBamu B
pedeHHi (AHTrnosa 1980).

B aHrniicbkoMy peveHHi 6e3 Harornocy BUMOB-
NATLCA: JOMOMDKHI AiecnoBa, AiecnoBa 3B'A3KU
(be, get, turn TOWO), MoganbHi diecnosa, npu-
nmeHHuku (on, to, in, in front of Towwo), cnony4Hu-
ku (and, but, or, both ToLL0), ocobucTi Ta NPUCBINHI
3anMmMeHHukm (I, me, his, her, it Towwo).

[MponoHyeMo HacTymnHi BNpasu.

BnpaBa 10. Meta: o3HanoMuTh Y4HIB 3
aHmincbkMMm putmom. OdJiKyBaHi pe3ynbraTtu:
YYHi MPaKTUKYOTb PUTMIYHY BUMOBY Ha piBHI dopa-
3u/ peyeHHs. Bua: HeKoMmyHikaTuBHa, peuenTumB-

HO-penpoayKTMBHA BrpaBa Ha imiTauito. IHCTpyK-
uia: Listen to this lengthening sentence. Note
the intonation curve at the end of each phrase or
statement. Practice the lengthening sentence.

An 'evening. A 'misty ‘evening. A ‘'misty ‘'moisty
‘evening. A ‘'misty ‘'moisty and ‘cloudy ‘evening.
A 'misty ‘'moisty and ‘cloudy un’pleasant ‘evening.
A 'misty ‘'moisty and ‘cloudy un'pleasant ‘winter
‘evening.

BnpaBa 11. Meta: yaoCKOHanWT HaBUYKK
PUTMIYHOI BUMOBM Yy4HiB. OYiKyBaHi pe3ynbsraTu:
YYHI CTBOPIOKOTb PUTMIYHI FPYNn Ha PiBHI peyveH-
H4. BuAa: npogykTMBHA BrpaBa Ha CaMOCTIiMHE
BXMBaHHS. IHcTpykKuia: Build up with your partner
lenghtening sentences, phrase by phrase. Then
say them aloud. Possible beginnings are:

A coach. A noisy coach... An apple. A green
journey... Afilm. An interesting film...

3 NOoHATTAM puUTMY MOB’'A3aHa nay3auis
(speech unit boundaries). May3u cnpusatoTb GinbLu
YiTKOMY BUPAXKEHHIO OYMKWN, HE TifNlbKKM B KiHLi, ane
" ycepeauHi peveHHsi, ocobrnmeo B JOBIMMX peYveH-
HAX. OCKinbku MK crioBaMu B peYeHHi BCTaHOB-
JIOITHCA MiLHI CMUCMNOBI T8 CUHTAKCUYHI 3B’A3KM,
Lo 6yno onucaHo BULLIE, May3n He MOXHa pobuTu
B [AOBIiNbHOMY Micui. [loBxuHa naysu Ta il Micue
HagalTb PEYEHHIO TOM YW iHLWMA cMuch. Y pasi
MOPYLLUEHHS LMX 3B’A3KiB NOPYLUYETHCS | CMUCT pe-
YEHHSs1 SIK OOUHUL KOMYHIKQTUBHOIO CrifIKyBaHHS
(TeopeTunyHa... , 2015).

3 BnacHoro Jocsigy BapTo AodaTtw, LWo npa-
BUIbHA May3alisi roBOPUTb TaKOX MPO PO3YMiHHSA
YYHEM TEKCTY. 3BMYanHO, Lo HEBIpHA Nay3awis 3ge-
OiNbLLOro NPOSABMSIETLCS B YATAHHI, MPOTE B Npody-
KyBaHHi TeKCTiB, 0CODNMBO BMBYEHMX Ha NaM’'siTb,
3ycTpidaeTbca Takox. OTxe, 4Na onpautoBaHHs Ha-
BMYOK May3aLlii (PONOHYEMO HaCTYMHi BpaBu.

BnpaBa 12. Meta: copmyBat peulenTuBHI
HaBn4ky naysadil. O4ikyBaHi pe3ynbTaTu: y4Hi
po3ni3HatoTh Pi3Hi BapiaHTX nay3 y peveHHi. Bua:
HEKOMYHiKaTMBHa, peLenTrBHA BNpaBa Ha Bri3Ha-
BaHHSA. IHcTpyKUia: You will hear each messages
1-5 twice. Listen and write the order you hear
the different meanings, A and B. Then say both
messages aloud.

whole sentence You know. The answer’s easy.

You know the answer’s easy.

relative clause The boy who was clever won.

The boy, who was clever, won.

items in a list Apple juice and biscuits.

Apple, juice and biscuits.

Quoting ‘Who?’ asked her brother.

Who asked her brother?

adverb phrase

| saw her clearly. She was surprised.

| saw her. Clearly, she was surprised.

(Hancock 2015)
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BnpaBa 13. MeTa: cdhopmyBaTn HaBUYKY Na-
y3auii. OuvikyBaHi pe3ynbraTu: Yy4Hi po3cTaB-
NAKTb Nay3n y pedeHHi. Bng: yMoBHO-KOMYHiKa-
TMBHa, NPOoAyKTMBHA Bnpasa. IHcTpykuis: In the
following sentences underline the speech unit
boundary (marked with //) that is more likely.
Then say these sentences aloud.

EXAMPLE The only school // that teaches
psychology statistics // is to move next year.

1. The ship was launched // in September
1942 // and destroyed a month later.

2. The bird is often heard // but seldom //
seen in the wild.

3. Thieves made off // with the painting //
despite security guards in the building.

4. Most people also speak German // which
is taught // from the age of six.

5. He claimed // he was innocent // but the
jury disagreed. (Hewings 2007)

BnpaBa 14. MeTta: dpopmyBaTn HaBMYKy nay-
3auii Ha piBHI TekcTy. OuikyBaHi pe3ynbTaTi: YYHi
PO3CTaBNATb Nay3n y TEKCTi, NOTiIM NPOAYKYOTb
NoAibHUA TeKCT, AOTPUMYOYNCH NPaBUITbHOI Na-
y3auii. Bua: komyHikaTuBHa, NpogyKTUBHA Bripa-
Ba. IHCcTpykuia: Read the text and put speech unit
boundaries (marked with //). Then using this text
prepare a short speech on the awareness of sci-
ence among public.

science is essential for our future prosperity

We have a great opportunity//at the moment// to encourage awareness of science// among the public the public
continue to see science as important the UK public continue to see science as beneficial to society four-fifths
(81%) agree that science will make people’s lives easier and over half (55%) think that the benefits of science
outweigh any harmful effects very few (16%) disagree with this latter point of view people are positive about
the contribution science to the UK economy for example three-quarters (76%) think scientific research makes
a direct contribution to economic growth in the UK, and nine-in-ten (91%) agree that young people’s interest in

(Adapted from Public Attitudes to Science 2014, 2014. http://www.ipsos-mori.com/pas2014)

BucHoBKW. Y3aranbHMUMO OCHOBHI igei Lwoao
0CObONMBOCTEN MPOCOANYHOI CKNagoBOi aHrmin-
CbKOr0O MOBJIEHHS YYHIB CTapLUMX KnaciB 3arasb-
HOOCBITHIX HaB4anbHuMx 3aknagis. OTxe, iCHye
Oarato nornsagiB LWOAO NpocoAii Ta iHToHaUl,
BYEHi PaKTUYHO OTOTOXHIOOTb KOMMOHEHTU iH-
TOHaUii, siKi NpeacTaBneHi CKnagHUM KOMMIIEK-
COM NPOCOAMYHMX ENTEMEHTIB, i3 Npocoaieto, ska
BUSBMSETLCH Y PiBHI BONOAIHHA MOBLIEM nays3a-
Lieo, MEernoauKol, HaronoweHHAM, 3MUTICTHO
HaronoLweHnX i HeHaronoLweHnX cknagis y put-
MiKO-IHTOHaLiHIW rpyni, TEMNOM MOBIIEHHSA 1 3a-
0e3nevye CNpUNHATTS Ta PO3YMiHHSA 3BEPHEHOIO
MOBJIEHHS. 3BepoTakoun yBary Ha MeBHi pPO3Xo-
MKEHHA MK NPOCOANYHUMMU CUCTEMaMU aHrnin-
CbKOI Ta YyKpalHCbKOI MOB, MW 3arnpornoHyBanu
KOMMeKc BrnpaB A4S yAOCKOHANEHHs BONOAHHS
NPOCOANYHOK CKMNaQoBO aHMMiNCbKOro MOBMEH-
HS1 YYHIB CTapLUMX Kracis.

MepcnekTnBu gocnimkeHHs. pocogia Ha
CbOrOAHI € aKkTyanbHUM NpPeaMeToM OOCHIIKEH-
HSA. Po3pobneHi 3aBaaHHa Ta Bnpasu MNOTPIOHO
poswmptoBaTi ninotyesatM Ta Moaudikysatn 3
METOK YOOCKOHaNEHHA onpauoBaHHA MNpoCo-
ONYHOrO KOMMOHEHTa YYHAMM CTapLUol LUKOMn
y HaByarnbHoOMy npoueci. Lle BigHecemo go no-
AanbLUOro HayKOBOro OCMUCIIEHHS | NPAKTUYHOIo
BTINEHHS.
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